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EClL'l:NGE DE LETTP.ES DU 23 OCTOBRE 1979, ENTRE illS G01JVERNE1MENTS DE M 

REPUBLIQUE F.R..I\NCi\I3.E ET DU ROYAUME-UNI, RELATIF A LA CREATION DE REGIONS 

AUX NOUVELLES-EEBRIDES. 

-o",o-o-o,,;,o ... o~o-

Honsieur l' A:Cl'bassadsur; 

S'ai l'honne= de ne referer a l'Echange de Lettres 

entre nos deux Gouverneoents interv'enu oe beme jour au sujet de l'indepen­

dru10e des Nouvelles-He'brides et de proposer qu'en application de l'Article 

94 de la Constitution qui y est annexee, il soit prooede a la creation de 

regions aux Nouvelles-Hebrides dons leB conditions suivantes : 

1) - (a) La Ciroonscription electorale de Santo, rlfalo et Aore et la Circons­

cription electorale de Luganville constituent la region de Santo. 

(b) le Circonscription f,lectorale de Tanna constitue la region de Tanna. 

2) - Les regions de Santo et de Tannc exercent leurs conpetences dans le 

cadre des pouvoirs qui leur sont devolus par l'Assenb18e Representative 

par l'intEirnediaire de ConseilS regionaux conposes de menbres "lus et 

de chefs coutumiers. 

3) Les Conseils regionaux de Santo et de Tsnna conprennent chacun : 

(a) Quinze nenbres elus au suffrage universel direct. Le node de scrutin 

est oelui du SCrtltin de liste a la representation proportionnelle. 

(b) 5 chefs ccutuniers elus par les autres nenbres du consei!. 

4) Aussito1:t apres leur election, les Conseils regionaux de Santo et de Tanna 

61isent parni leurs nenbres leur president et leur bureau. 

5) Les elections aux Conseils regionaux de Santo et de Tanna ont lieu en 

nllne tenps que les elections a l'Asseublee Representative suivn.nt la 

signature de oet Eohange de Lettres. La reglenentation applioable aux 

elections a ladite Assenblee s'applique egalenent aux elections aux 

Con8ei18 regionaux de Santo et de Tanna sous reserve des nodifications qui 

peuvent y litre apportees par Reglenent Conjoint des CorIDissaires­

Residents pris apres consultation dn Coneeil des Wlinistres oonfornenent 

au present Eoho.nge de Lettres. 

6) D'autres regions que cellee de Santo et de 'l'anna peuvent /ltre creees 
par Decision du Conseil des Ministres dens les conditions fixees par 

le present Ech~1ge de Lettres sous reserve des nodifioations necessai­

res qui peuvent /lire apportees par Reglenent Conjoint des Conoissaires­

Residents pris apres consultation du Conseil des J<lIinistres. 



, 
Si les presentes propositions rencontrant l'agrenent 

du Gouvernenent du Royaune-Uni de Grmlde-Bretagne et d'Irlanue du Nord, 

j'ai l'honneur de suggerer que cette lettre et votre reponse constituent 

un accord entre les deux Gouvenlenents qui entrera en vigueur a la date 

de votre reponse. 



TEXT OF EXCHANGE OF NOTES ON REGIONAL COUNCILS 

SIGNED ON 23 OCTOBER 1979 

I h£\ve the honour to acknowledge receipt of Your Excellency I s 
Note of today's date, which in tr£\nslation reads as follows: 

"I have the honour to refer to the Exch,'l,ngo of Notes between 
our two GovernDents dated this d£\y concerning Independence for the 
New Hebrides, and to propose th"t in pursuance of Article 94 of the 
Independence Constitution annexed thereto, the establishment of 
Regions in the New Hebrides should be provided for in the following 
terr.ls 

1. a) The electoral constituency of Santo, IVlalo and Aore and 
the electoral constituency of Luganville sha:l together 
constitute a region known as Santo. 

b) The electoral constituency of Tanna shall constitute 
a region known Qt Tannn. 

2. The Santo and Tanna regions shall exercise as of right 
through Regional Councils consisting of elected Dembers 
[md CustOD Chiefs such powers as mc.y be devolved to them 
by the Representative AsseLlbly. 

3. Each of the Regional Councils of Santo and Tanna shall 
consist of : 

a) Fifteen meJClbers elected by direct universal suffrage. 
The nathod of election shall be proportional 
representation on the basis of lists. 

b) Five CustOD Chiefs elected by the other menbers of the 
Council. 

4. j\s soon as the Santo £\nd Tanna Region&l Councils are elected, 
they shall elect their Ch~.irr.lD.n c.n~_ ComEli ttees from among 
their own members. 

5. Elections to the Santo and Tanna Regional Councils shall 
be held at the same tiDe as the elections to the Representative 
Assenbly following the signC1.ture of this Exchange of Notes. 
The legislation applicable to elections to that Assenbly shall 
<'11so apply to the elections to the Santo and TannC1. Regional 
Councils, subject to such Llodifications as nay be prescribed 
by the Resident ComLlissioners, by Joint Regulation nade after 
consult"tion with the Council of Ministers, in confornity with 
this Exchange of Notes. 

6. Regions other thc.n Santo and Tanna nay be established by 
order [lade by the Council of 11inisters in accordance with this 
Exch£\nge of Notes, subject to such Lloclifications as nay be 
prescribed by the Resident Connissioners by Joint Regulation 
Dacle after consul totion with the Counoil of Minis ters. 

If the foregoing proposals c.re acceptable to the Governement 
of the United KingdoLl of Great Britain and Northern IrelC1.nd, I have 
the honour to propose that this Note and your reply to that effect 
shall consti'tute an agreenent between our two GoverneneniB which 
shall enter into force on the date of your reply. 

. ... / ... 
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I avail myself of this opportunity to renew to Your Excel­
lency the assurance of my highest consideration, 

In reply, I have the honour to inform you that the foregoing 
proposals are acceptable to the Governnent of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland who therefore agree that Your 
Exoellency's Note and the present reply shall constitue an agreement 
between our two Governments which shall enter force on this day's 
date. 



CONDOMINIUM DES NOUVELLIDS~HEDRIDES 
REGL1!lMEINT CONJOINT w 26 tie 1979 

Relatif aux elections aux Conseils Regionaux 

LIDS COMMISSAIP..ES-RESIDENTSDE FRANCE ET DE SA MAJESTE BRITANNIQUE 
AUX NOUVELLIDS.,.HEBRIDES 

- VU le Protocole Franco-Britrumique de 1914 , 

- VU l'Echange de Lettres du 15 Septenbre 1977 nodifie par l'Echange de 
Lettres du 18 Septenbre 1979 entre les Gouvernements de la Republique 
Frangaise et du Royaune-Uni , 

- VU l'Echange de Lottros du 23 Octobre 1979 entre les Gouvernements de la 
Republique Frangaise et du Royaune-Uni, rolatif 11 la creation de Region 
aux Nouvolles-Hebrides , 

- VU le Heglenent Conjoint nO 19 de 1979 relatU 11 l'inscripticn des eleoteu:cs 
et aux electicns , 

Le Conseil des rlinistres, consulte dans sa seance du 24 Octobre 1979 , 
ARRETENT 

TITRE I - G E N ERA LIT E S 

P,RTICLID 1.- (1) - (a) La Circonscription electorale de Santo, I"lalo et Aore 
et la Circonscription electorale de Luganville consti­
tuent la Circonscription regionale de Santo, 

(b) La Circonscripticn electorale de Truma constitue la 
Cirponscription reeionale de Tarma. 

(2) - Les Conseils Regicnaux de Santa et de Tanna comprennent 

(a) Quinze nenbres elus au suffrage universel direct. 

(b) Cinq chefs ccutULuers slus par les quinze nenbres 

ARTICLID 2.- (1) -

(2)-

(3) -

elus, de.finis au paragraphe (a). 

Les elections aUX Conseils Hegionaux de Santo et TaI1Jla ont 
lieu en rl/)ne tenps que los elections 11 l' Assenbleo Represen­
tative dont la date est fixes par le Reglenent Conjoint nO 20 
de 1979. 
Les dispositions du Reg1ement Conjoint nO 19 de 1979 relatives 
11 l'<l1ection ii l'Assenblee Representative s'appliquent egale­
ment aux elections aux Conseils Regionaux, sous reserve des 
L,oclifications Q.ui y sont apportees par le present Reglenent 
Conjoint. 

Sauf modifications exprossenent prevues par le present 
RegleDent Conioint, le Reglenent Conjoint nO 19 de 1979 est 
lu et interprete de naniere ii le rendre le plus adapte 11 l'or­
gonisation des elections aux Conseils Regionaux. 

Les dispositions des articles 26, 28, 30 et 34 paragraphe 2 
(in fine) du Reglenent Conjoint nO 19 de 1979 sont renplacees 
par les dispositions suivantes 
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TITRE II - CANDIDATS AUX ELECTIONS AUX CONSEILS REGIONAUX -

ARTICLE 3. - (1) - Cl<aque foroation politique desirant participer a l'election 
aux Conseils Regionaux des nenbres elus au suffrage universel 
doH, par l'jnteruediaire d'un nandataire, deposer entre les 
nains d'un Delegue de Circonscription, et, au plus tard a une 
date fixee, avant le jour du scrutin, par Decidion Conjoint& 
des Co~issaires-Residents : 

lillTICLE 4,-

(a) une declaration de candidature conforme au modele prevu en 
annexe I titre 1 au present RegeleDent, revEl'tue de la signature 
de tous les candidats et comportant une attestation'certifi ant 
que les candidats sont eligibles au sens des dispositions de 
Particle 25 au RegleL,ent Conjoint n° 19 de 1979. 

(b) un cautionnenent de 10.000 F. NH. 

(c) une reproduction sur papier de son sYClbole electoral, la 
presente dispositions ne S'0Ppliquent pas aux foroations poli­
tiques ayant un syDbole approuve par le Ministre sur proposi­
tion du bureau electoral, 

(2) - ToutG declaration de candidature d'une liste doit Eltre cau­
tionnee par les signatures d'au Doins cinq personnes inscrites 
dans la Circonscription electorale du Conseil Regional, n'etant 
apparentees a aucun des candidats et etant de bonne reputation.J' 

(3) - LeB dispositions des alineas (d) et (e) du paragraphe (2) de 
l'article 24 du Reglenent Conjoint nO 19 de 1979 ne s'appli­
quent pas pour les candidatures a l'election des Consei18 
RegionauxCJ 

(4) - Nul ne peut etre inscrit sur une liste de dandidats a l'elec­
tion d'un Con8eil Regional s'il n'est electeur dans la Circons­
cription electorale du Conseil Regional. 

(5) - 11 ne sera pro cede au renbourseDent d'un cautionnenent depose 
an application du paragraphe 1, alinea b, que si la liste : 

(a) obtient au mins un siege, 
(b) retire sa candidature au Doins 7 jours avant le jour du 

scrutin. 

(6) - Un Delegue de Circonscription recevant une declaration de can­
didature en delivre rocepissG au lJandataire de la list8 par 
un fOrLlulaire conforue a l'annexe I Titre 2 et transnet ion8-
diatenent ladi ts declaration a la coulission electorale. 

(7) - Dans les vingt-quatre heures de la date visee au paragraphe 1, 
chaque cODL1ission electorale recapitule les listes des candi­
elats quI elle a regues et en adrosse copie aux Cor:JIJissaires­
Il.esidents et au Ilureau Electoral. 

(8) - Chaque cOnLlission electorale joint a sa transnission visee au 
paragraphe 7, les cOLllJentaires qu1elle juge appropries sur 

(1) -

la validite de toutes les candidatures. 

Toute personne desirant presenter sa candidature a l'election 
des Chefs Coutumiers prevcle a l'article 1 paragraphe 2 (b) 
doH, au plus tard a l.IDe elatc fixee par les CODnissaires­
Residents, deposer entre les oains d'un Dele(~e de la Ciroons­
cription Oll se trouve le Conseil Regional : 



ARTICLE 5.-

(2) -

(3) -

(5) -

(a) une declaraticn de candidature conforoe au Godele 
prevu Cc l'annexe 1 titre 3, rey/Hue de sa signature et 
CO[lportmlt unG attestation certificant que le candidat 
est eligible au sens des Mspositions de l'article 25 du 
Reglenent Conjoint nO 19 de 1979. 
(b) un cautionneoent de 5.000 F.NH. 
Toute candidature de chef coutuoier doit @tre cautionnee 
par les signatures d'au Goins Yingt-cinq (25) personnes 
inscrites daDS la Circonscription electorale du Conseil 
Regional, n'etant pas apparentees au candidat, etant de 
bonne reputation et reconnaissent le candidat coooe chef 
coutunier. 

Les dispositions de l'alinea (g) du paragraphe (1) et 
des alinea (d) et (e) du paragraphe (2) de l'article 24 du 
Reglenent Conjoint nO 19 de 1979 ne i3'appliquent pas pour 
lea candidaturGs des chefs coutuoiers. 

Nul ne pGut presenter sa candidature COLme chef coutuoier 
s'il n'est electeur dmls la Circonscription electorale du 
Conseil Regional. 

11 ne sera procede au renboursenent d'un cautiOnllenent depose 
an application du paragraphe (1) 'lUG si le candidat, 

(a) obtient au Gains un suffrage, ou, 
(b) retire sa candidature au [loins trois (3) jours ayant 

le jour du scrutin. 

(6) - Un Deleb~e de Circonscription receyant une declaration de 
cmldidature en delivre recepisse au candidat par un fOrclU­
laire confor-ue EL I' annexe 1, titre 4_, et transnet iooediate­
nent ladi te cleclaration Cc la cOLlrJission electorale .•. 

(7) - Dmls les yingt-quatre heures de la date yisee au paragraphe 1, 
chaque coooission electorale etablit la liste definitive des 
candidatures qu'elle a regues et on adresso copie aux Cor~lis­
saires-Residents. 

(S) - Chaque col:lDission electorale joint a sa trmlsnission yises au 
paragraphe 7, les conoentaires qu'elle juge appropries sur la 
yalidite de toutes les candidatures. 

(1) - Ne sont pas applicables .'lUX elections aux Conseils Regioncqux, 
les references .'lUX suppleants faites dans le Reglenent Con­
joint nO 19 de 1979. 

(2) - En cas de deces ou de denission d'un conseiller regional elu 
au suffrage uniYersel direct en application des dispositions 
du presont Reglenent, le prenier candidat non elu de la r:t~ne 
liste est appele autonatiquenent Et sieger au Conseil Regional 
en renplacenent. Dans l'hypothese ou tous les candidate d'une 
liste seraient appeles a sieger, il serait pro cede alors a une 
election partielle. 

(3) - En cas de deces ou de der)ission d'un chef coutUDier elu en 
application des dispositions au present Reglenent, il est 
procede a une election partielle. 



fJ.l.TICLE 6.-

ARTICLE 7.-

IffiTICLE 8.-

TI~~ III - ELECTION DES CONSEILS REGION~UX -

Llelection des ~uinze neobres au suffrage universel direct 
a lieu au scrutin de liste a un tour Et la representation pro-
portionnelle. 

Ne sont acceptees que des listes conpletes conportant autant de 
nODS ~ue de sieges Et pourvoir. 

Pour llapplication des dispositions de llarticle 7. 
(a) chague condidat doit reuplir les conditions requises pour etre 
eligible. 

(b) il n1est pourvu au reuplacenent ni d1un candidat qui decede 
apres la date linite de depllt des candidatures, ni d1un ou plusieurs 
candidats qui ne satisfai t pas aux concU tions requises. La liste 
reste cependont valable, bien qu1etant inconplete. 

(c) aucun candidat ne peut se retirer d1une liste, apres la date 
liDite de depot des cruldidatures. 

;UlTICLE 9.- (1) Chaque liste qui repond aux conditions exigees pour etre presente 
a droit Et un noubre de sieges proportionnel au nonbre des voix 
qu1elle a obtenues. 

(2) Les sieges sont attribues aux candidats d1apres llordre de presen­
tation sur la liste. 

(3) Sont declares elus les candidats ayant obtenu le plus grand noubre 
de voix Et la representation proportio~"lelle avec utilisation de la 
regIe du plus fort resta. 

ARTICLE 10.-(1) Pour l'application des dispOSitions de llarticle 9 paragraphe (3), 
le quotient electoral est deternine en divisant le nonbre total des 
suffrages valabletlElDt exprllies par le nonbre de sieges a pourvoir. 
~pres arrondisseLlent a llunite inferieure, il est alloue it chaque 
liste un noubre de sieges, obtenu en divisant le nonbre de voix 
obtenu par le quotient 61ectoral. 

(2) Les sieges non repartis par application des dispositions prece­
dentes sont attribues selon la regIe du plus fort reste. il cet 
effet, les sieges sont conferes successivenent Et celle des listes 
auxwuelles il reste le plus grand nonbre de voix non utilisees, 
apres repartition des sioges conforoenent au paragraphe (1). 

(3) llu cas OU i1 no reste d'un qeul sioS'e Et attribuer et, si deux lis­
tes ant le IleDe reste, le sioS'e revient Et la liste qui a obtenu le 
plus grand nonbre de suffrages valablenent exprines. 

ARTICLE 11.-( 1) Jiucune mdification ne doit etre apportee aux bulletins de vote. 

(2) Sont declares nuls les bulletins qui ont ete oodifies. 

(3) Sont egalenent nuls lee bulletins nanuscrits. 

(4) Les nodalites du vote, les dispositions a observer pendant le scru­
tin, les rogles s'appliquant a son depouillenent et Cl la proclana­
tion des elue c10ivent E\tre confornes aux olauses de llannexe 5 c1u 
Regleoent Conjoint nO 19 de 1979, sous reserve des dispositions de 
IIJ\nnexe II du present Heglsnent Conjoint. 



REGLEMENT CONJOINT.N° ,de 1979 

ANNEXE I Tl'l'RE J 

REGLE]I1ENT RELATIF AUX ELECTIONS AUX CONSEUSREGIONj\UX 1979 

DECLARATION DE CANDIDATURE 

Aupres de Honsieur le D81egue • • 0 0 ... 
de la Circonscription des Iles du • • . . · .. 
Nous soussignes declarons par les presentes nous porter candidats 

. . ... , .... aux elections du 

Conseil Regional de • • • • & • • . . . .. . ... .................. 

§IGNATURE CARTE D'ELECTEUR N° 

1 • • • • • • • 0 •• • • · . • • 
2.- • . . .. 
3.- .. .. 
4.- • • 
5.- .. • • • • · . .. 
6.- • •• 
7.- ••••• 

8.- .. " • ••• 

9.- • • ... 0 • • 

10.- .. .. · . 
11 .- · . 
12.- · . .. .. 
13.- .. .. ••• 

14. - .. •• · . 
15.- • • · . 

NoufJ declarons qu'aucun d'entre noUs n'a ete condamne au sens du paragraphe 

(1) (b) et (c) de l'Article 25 (1 & b) du Reglement Conjoint nQ19 de 1979. 

Nous declarons d'autre part, avoir tous plus de 25 ans et etre inscrits dans 

la Circonscription du Conseil Regional. 



** 

2.-

CAUTIONNEl'IENT 

NOM SIGNATURE CARTE D'ELECTEUR N° 
~ . .. .. .. o •• o •• ~ ••••••• o •••••••• , 

" . " . .. ". 
. " .. . ..... • • • G • 0 ••••••• • G •• 

. . . . . . . . . . ,. .... • • • . . . . . . . . . . . .. .." .... 
. . . . . . . . . . . . . . ..... • ••••••••••••••• G 

FaH le 1979. 

* Indiquez le nom officiel de votre parti, de vos partis ou de votre 

mouvement tel qu'il apparaitra sur les bulletins de vote. 

** Les personnes se portant caution doivent etre inscrites dans la Cir­

conscription electorale du Conseil Regional. Indiquez le numero de la 

section electorale, l'indicatif du bureau de vote et les numeros de 

feuille/numeros individuels qui apparaissent au dos de la carte 

d'electeur par exemple 4.05.06 - A-6/19. 



Regu du 

Le 

. . 

REGLEl1ENT CONJOINT N° de 1979 

ANNEXE 1 TITRE 2 

R E C U 

ELEC~'IONS AUX CONSEILS REGIONAUX 

.................. ~" ............... o.o .............. o •••• •• 

0" ............................ "0 ••••••••••••••••••••••••••• 0 

Declaration de candidatures pour les elections au Conseil Regional 

de ..... • •• "'· ................................. 11 

qui auront lieu le 14 Novembre 1979. 

(2) Un dep8t de 10.000 F,NH. 

Regu nO 

Date du 

" .... " .. du Gouvernement des Nouvelles-Hebrides. 

. . . 1979 • 

SIGNATURE ........... 00 ••• 00 ••••••••••••• ................. " ........... . 
Delegue Frangais ou Delegue Britannique 

Pour la Circonscription des tIes du •• 00 ............ 00 ................ . 



'REGLENENT CONJOIN N° de 1979 

ANNEXE I - TITRE 3 

DECLARATION DE CANDIDATURE DE CHEF COUTUMIER 

Aupres de JVIonsieur le Delegue 

de la Circonscription des l1es 

Je soussigne 

• • .. 11 • • .. . . . . . ••••••••• 

du . . • ••• e . . . .. .. . . . ... 
.. .. demeurant a • • 

d'electeur dans 

Age de 25 ans ou plus et ayant CJ.uali te 

la Circonscription electorale du Conseil Regi~nal. (Carte 

d!electeur* n° ....................... ), declare par les presentes 

candidat pour l'election des Chefs coutumiers au Conseil 1) me porter 

Regional de .............................. " ................................ . 

2) ne pas avoir ete condamne, au sens du paragraphe ( 1 ) (b) et (c) de l' 

Article 25 du Reglement conjoint n019 de 1979. 

DECLARATION DE CAUTIONNENENT 

Nous, soussignes, electeurs daus la Circonscription du Conseil Regional 

de . . ...... 0 ..... .. declarons que, nous reconnaissons JVI .. .. 
. . comme etant un chef coutumier de • • 

• .. 
NOJVI SIGNATURE CARTE D'ELECTEUR N°* 

1 • • • . . • • .. . • • .. .. .. 
2. • • .. . . .. • • • • 
3. · . • .. • • . . . • • 

4. · . ... .. 
5. · . .. 
6. · . .. .. .. • • 
7. ... • • · . . . . . . . • • 
8. o • . . .. • • . . • • .. .. .. . . • 

9. • • .. .. .. .. 
10. • • .. .. .. 
11 • . . .. .. . 
12. • • . .. 
13. .. • • 

14. • • . . • • 
15. .. .. 



TIQ£1 SIGNATURE CARTE D t ELE'CTEUR N°* 

16. • • • • • •• • • . . • • • .. . . • ••••• 
17. .. .. ... .. • • • •• 
18. · .. . . •• • • .. • • . . .. .. 
19. • ••• •• • • • • • • .. ... .. .. . ... 
20. ... .. .. .. .. .. • • 
21. • • • .. .. · .. 
22. • • .. .. .. .. . 
23. .. .. • .. • • . .. 
24. • .. •• · . 
25. . . . . .. .. • • .. .. . .. • • • • 



REGI,ElIiEN'l' CQNJOnTT~ N° de 1979 

ELECTIONS LUX CONSlTIILS REGIONAUX 

R E C E PIS S E 

RECU de ~lonsieur 

Le 

••••••••••••• 41 ............................ 0 ............... .. 

• Cl .......................................... . 1979 

1/ Un8 decl~r~tion de candidature pour l'election des chefs coutumiers 

au Conseil Regional de .................. ,........................................... qui aura 

lieu le 14 Novembre 1979 

2/ Un cautionnement de 5.000 F.!iJH, conformement aux dispositions de l'Article 

4. 

RECU W .................................. du Gouvernement des Nouvelles-Hebrides 

d.3..te du ................................ . 

SIGNATURTI: •••• ........... Cl .................... .. .. .... "" ou .... ......... · .............. 0.·· 

Delegue Fran9ais Delegue Britannique 

pour la Circonscription des TIes du ...................................................................... .. 



ARTICLE R.1.-

ARTICLE R.2.-

ARTICLE R.3 -

REGLEl1ENT QONJOINT N° de 1979 

ANN E .X E TI 

REGLE.S D I. ELECTIONS DES, CA).\lDIDATS 

LtArtiole R.3 de llannexe 5 du Reglement Conjoint n019 de 
1979 est mo(lifie par la sUbstitution des mots "liste de 
candidats" au mot "candidat", chaque fois que celui-ci 
est mentionne dans cet article. 

Lorsque les elections aux Con88ils Regionaux ont lieu en 
mRme temps que les elections l l'Assemblee Representative, 
les dispositions de llArticle R;10 de l'annexe 5 au Re~ 
glement Conjoint n° 19 de 1979 sont modifiees de la fa­
Qon suivante : 

(1) L'ainea (f) du paragraphe (2) est supprime. 

(2) Le paragraphe (3) suivant est ajoute. 

"(3) Apres que l'electeur a place llenvelcppe destinee aux 
elections l l'Assemblee Representative dans llurne, le 
President ou un assesseur lui remet un bulletin de vo­
te pour chaque liste de candidats aux elections aU 
Conseil Regional, ainsi q.u'une enveloppe de presenta­
tion differGnte de l'enveloppe servant aux elections 
l l'Assemblee Representative. 

Llelectetlr doit alors : 

a/ penetrer dClns un isoloir prevu pour llelection du 
Conseil Regional. 

b/ effeotuer son choix en plagant dans l'enveloppe le 
bulletin correspondant l la liste d.e candidats 
choisie. 

c/ laisser tous les autres bulletins dans l'isoloir. 

d/ se presenter l noUVeaU devant le President ou 11 as­
sesseur qui sens la toucher, verifie qu'il ne pre­
sente qu'une envoloppe. 

e/ deposer l'enveloppe dans l'urne et, 

f/ quitter le bureau de vote Sans retard apres l'ac­
complissement des formali tes prevues l 11 ;,rticle 
RI> 11". 

Lorsque les elGctiono 8,UX Conseils Regionaux ont liE)u en 
mem8 temps que loa elections a 111\ssemblee Representative, 
pour ltaocomplis8oment des formalites prevues a ItArticle 
R.17 et suivants de llannexe 5 du Reglement Conjoint n019 
de 1979, il est procede de la fagon suivante : 

Tt Le president retire toutes les enveloppes de chaque 
urne, etablit le decompte des enveloppes utilisees pour 
les elections a llAssomblee Representative et des cnve­
loppes utilisees pour les elections des Conseils Regio­
naux. 11 remet onsuite les enveloppes utilisees pour 
les elections des Consdils Regionaux dans 1 'urne, qui 
est refermee, et procede aux operations de depouille­
ment des votes relatif aux elections l l'Assemblee Re­
presentative. L'urne est ensuite ouverte Et. nouveau et 
il est procede FtU depouillement des votes relatifs aux 
eleotions .],UX Conseils Regionaux" ~ 



NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT REGULATION No. 26 of 1979 

TO PROVIDE for elections to Regional Councils. 

MADE by the Resident Commissioners under the Anglo-French Protocol 

of 1914 snd the Exchange of Notes of 15th September 1977, as smended by the 

Exchenge of Notes of 18th September 1979 between the Governments of the 

French Republic and the United Kingdom, end the Exchange of Notes of 23 October 

1979 between the Governments of the French Republic end the United Kingdom, 

releting to the institution of regional government in the New Hebrides, 

and in accordance with the Joint Regulation No. 19 of 1979 relating to 

registration of voters and elections, and after consultation with the 

Council of ~linisters. 

Constitution of 
Regional Councils 

Application of 
Election 
Regulation 1979 

1 • 

2. 

PART 1 - GENERAL 

(1 ) (a) 

(b) 

(2) 

(a) 

(b) 

The Regional Constituency of Santo 
shall be formed by tho Constituoncy 
of Santa, Malo and Aore and the 
Constituency of Luganville. 

The Regional Constituency of Tanna 
shall be formed by tho Constituency of 
TannCl o 

The Regional Councils of Santo and 
Tanna shall be composed ofg 

Fifteen membors elected by universal 
suffrage. 

Five oustom chiefs electod by the 15 
members elscted under paragraph (a) 
above. 

(3) Elections to the Regional Councils of 
Santo snd Tanna shall be hold at the 
same time as elections to the 
Representative Aesembly, the date of 
which is laid down in Joint Regulation 
No. 20 of 1979. 

(1) The prOVisions of Joint Regulation No.19 
of 1979, relating to elections to the 
Representativo Assembly, shall also be 
applicoblo to elections to Regional 
Councils, subjoct to tho omendments made 
thoreto by this Joint Regulation. 

(2) Unless expressly amonded in any respect 
by this Joint Regulation, Joint 
Regulation No.19 of 1979 shall be read 
and construed in such manner as is 
colculatod to best focilitoto tha 
organisation of81octions to Regional 
Councils. 



Lodgment of lists 3. 
of candidates 

- 2 -

(3) The proV1s~ons of sections 26, 28, 30 
and the lost seven words of 34 (2) 
of Joint Rngulation No. 19 of 1979 
shall be rsploc8d by the following 
provisions: 

PART 11 CANDIDATES FOR ELECTION 

TO REGIONAL COUNCILS 

Any political party wishing to declare 
candidates for elootion to that part 
of the Regional Councils composed of 
membere elected by universal suffrage 
shall, in the parson of an authorisEld 
agent, not later than a dato laid 
beforo Polling day by Joint Decision 
of the Resident Commissioners, lodge 
with a District Agent:-

(a) a declaration of candidature in tho 
form eot forth in Schedule I, 
Section I to this Regulation, 
containing the signature of all 
the candidates and a declaration 
to tho offect that all the 
candidates fulfil" the conditions 
of eligibility laid down in section 
25 of Joint Regulation No.19 of 
1979, 

(b) a doposit of FNH 10,000; 
(c) an illustra~ion on paper of the 

political party's electoral 
symbol ; this provision does not 
apply to political parties who 
have alrsady had such a symbol 
approvod by ths Minister of the 
proposal of tho Eloctoral Office. 

(2) Every declaration of candidature of 0 

list of candidates shall contain the 
signatures of not loss than five sponsors 
boing psrsons registorod to vote in the 
Regional Council Constituency for 
which the list of candidates ere 
standing for olsotion and not being 
ralatod to any of thD candidates and 
being of good roputation. 

(3) Tho provisions of paragraphs (d) and 
(8) of soctiol1 24 of Joint Rogulation 
No.19 of 1979 shall not bo applicable 
to candidates for election to Regional 
Councils. 



Chiefly 
Candidatos 

4. 

- :3 -

(4) No person may bo inclLled in 0 list of 
candidates for election to a Rogional 
Council unless he is registered to vote 
in a Constituency comprising the Regional 
Constituency in question. 

(5) A deposit paid under paragraph (b) of 
subsection (1) shall not be repaid unless 
at loast ono candidato on the list is 
elected, or the list af candidates is 
withdrawn not 10s8 than 7 days before Polling 
day. 

(6) Whore 8 District Agent recoivGs 8 Declaration 
of Candidature ha shall doliver to the 
authorised ogent of the candidates a receipt 
in tho form set forth in Schodul. I, Part II 
and immediately forward the Doclaration to 
the Electorel Committoe. 

(7) Within twonty-four hours following the date 
mentioned in paragraph (1), oech ElectcDal 
Committee shall proparo a summary of the 
lists of candidates it has roceived and 
forward a copy thoreof to the Rosident 
Commissioners and the Electoral Office. 

(8) Each Eloctoral Committee shall 8end with 
the documents mentioned in subsection 7 the 
writt~n comments witch is shall doem 
appropriote to mako with respect to the 
volidity of all of the condidatures. 

(1) Not let or than a date to bo sot by the 
Rosident Commissioners, any person wishing 
to stond as a condidato for election as 
ono of the chiofly mombers of the Rogionol 
Council, os providod for in soction 
1(2) (b) shell lodgo with 8 District Agent 
of the Regio concornod:-

(a) 8 declaration of candidature in the 
form sot forth in Schodule 1, soction 3, 
containing his signature together with 
o doclaration to the effoct thet the 
candidato fulfils the conditions of 
oligibility laid down in section 25 of 
Joint Regulation No.19 of 1979. 

(b) 0 deposit of FNH 5;JOO. 

Every custom chief candidature shall contein 
the signatures of not 1e9s than twenty-five 
sponsors being parsons registered to vote 
in the Regional Council Constituency end not 
being relatod to the condidate and 
rocognising the candidato bo bo a custom 
chiofo 



Death of 
Regional 
Councillor 

S. 

- 4 i.o 

(3) 

(4) 

tHo prOllisionS of para9ra~H (g) of 
8ubs~ction (1) and paragraph (d) and 
(0) of subsGctibn Uz) of section 24 of 
JOint Rogulation No .19 of 1979 shall not 
b~ applicablo to the candidatures of 
oustom chiefs. 

Only persons registered to vote in the 
Regional Counoil Constituenoy may stand 
for eleotion as oustom chiefs. 

(5) A deposit paid under subseoti.on (1) shall 
not be repeid unless the oandidste obtains 
at loast one vote or wirthdraws his 
oandidature not 108s than 3 days before 
polling day. 

(6) Where a Distriot Agent rooeives a Declaration 
of Cnndidature he shall doliver to the 
oendidnte a reoeipt in the form set forth 

(7) 

(8~ 

(1) 

in Sohedule I, Seotion 4, end shall 
immediately forward suoh Doolaration to the 
Eleotoral Committee. 

Within twenty-four hours following the date 
mentioned in subseotion (I) eaoh Eleotoral 
Committee shall draw up a final list of the 
oandidaturos reoeived by the said 
Committoe end forward a copy of this list 
to the Rosidont Commissioners. 

Eeoh Eloctoral Committeo shall send with 
. the dooumonts mentionod in subsootion (7) 

the writt~n commonts' : whioh 
it shell doem appropriato to mako with 
rospoot to the validity of all tho 
oandidaturos. 

The roferences mado to alternate membors 
in Joint Regulation No .19 of 1979 shall 
not bo applicable to 8leotions to Regional 
Counoils. 

(2) In the evont of tho death of a Regional 
Counoillor electod by universal suffrage 
under the provisions of this Regulation, 
the non-elootod c'andidato whose namo first 
appeared on tho list of candid at os bearing 
the name of the deooased oounoillor shall 
without further formaly beoome a member 
of tho Rogional Counoil in his plaoe, but 
if thoro is no suoh non-elocted candidete, 
a by-olootion shall be held. 

(3) In tho event of the death or reSignation 
of 8 'oustom chief elocted under the 
provisions of this Rogulati,on, a by-elootion 
shall bo held. 

" ... /.".5 



Invalid ballDt 11. 
papers 

f;lectiDn Df 
chiofly 
cDuncillDrs 

12. 
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For this purpose, seats shall be allocated 
successively to oach list in the order in 
which each list has the greater remainder 
after dividing the votos cast for it in 
accordance with subsection (1). 

(3) In the event of there only remaining one seat 
to allocate and if two lists havo the same 
remainder, the seat shall bo allocated to the 
list which has roceivod the greatest number 
of validly cast votes. 

(1) No ballot paper shall bo counted as valid if 
it has boen altered. 

(2) Handwritten ballot papers shall be counted 
as invalid. 

(3) Rulos and regulations governing voting 
procedures and the counting and declaration of 
votes shall ba those laid down in Schedule 5 

of Joint Regulation No.19 of 1979, subject to 
the provisions of SchedLlle II to this Joint 
Regulation. 

(1) The fifteen Regional Councillors olected by 
universal suffrago shall eleot five custom 
chiofs on a date to be fixed by Joint 
Decision Df the Resident Commissioners, as 
soon 08 may bo after the publication of the 
results of the eleotion of those Counoillors. 

(2) Tho Distriot in whioh the Regional Counoil 
is situated shall be responsible for 
organising the election prOVided for in subsection 
(1 ) • 

(3) A poll shall be taken by soorot ballot and 
no person shell have more than one voto nor 
vote for more than one oandidato. FOr this 
purpose: 

(a) eaoh of the fifteen Councillors shall 
havo one voto which he shall oast in 
favour of the custom chief of h~s ohoioe. 

(b) the fivG custom ohiofs obtaining the 
groatest number of votes oast be deolored 
elootod. 

(0) if after a ballot one or more sBets 
remain vaoant a sufficient number of 
further ballots shall bo held as provided 
above all tilO vaoaint soots are filled. 

(d) in tho event of thore remaining only one 
sent to be fillod, and if two candidatos 
havo the same number of votes, a second 
bellot shall bEl tekon with votes being 
oast for these two oandidates only.The 
oandidate obtaining the greatost number of 
votes cast shall bo doclarod elected. 



Repeal 13. 

Short title 14. 
and 
commencement 

-7-

Should both candidates once more obtain the 
same number of votes, the elder of the two 
shall be declared elected. 

(4) Each Councillor's vote is personel and may 
not be transferDod by proxy. 

Joint Reguletion No.6 of 1978 providing for the 
establishment of Regional Authorities, is hereby 
repealed. 

This Joint Reguletion may be cited as the Regionel 
Councils (Election) Regulation 1979 and shell 
come into operation on the dete of its publication 
in the New Hebrides Government Gezette • 

. MADE at Vila this 25 day of October 1979. 

Delegate Extraordinary 
for the French Republic 
in the New Hebrides 

J.3. flOBERT 

Her Britannic Majesty's 
Resident Commissioner 

A.C. STRUARD 



SCHEDULE 1 
PART 1 

DECLARATION OF CANDIDATES FOR REGIONAL ELECTIONS 

To the 

for: • 

• • • • • 

• 

• District Agent 

~istrict 

Wo, tho undersigned, 

for the: •• 

declaro ourselves 8S the list of candidates 

• • • • 
in tho olections to the • 
Regional Council. 

,NAME SIGNATURE ELECTORAL CARD 

1 • • • • • 
2 

~ • .. 
3 • • 
4 • 
5 • 
6 • • .. • • • • 
7 

8 • 
9 • • 
10 • • 
11 • • 
12 • 
13 

14 

~5 • • 

We declare that none of us has received the sentence of imprisonment 
roferrod to in section 25 (I) (b) of tho Election Rogulation, Joint 
Regulation No.19 of 1979, or is an indischargeu bankrupt. 

No 

Ille further declare that all of us ora 25 yoars old or more and regj.stored 
to votEi in the Ragional Council araa. 

• 

. 
Datad 

S P 0 N S iJ R S 

SIGNATUR[ 

• 

• 

.1979 

ELECToR,<L CARD No 

• 
• 

• 
• 

• • 

** State official name of your party, group of parties or movoment which 
will appear on your ballot paper list. 

NB. Sponsors must be r9gistorad olactors in tho constituoncios inclued in 
the Rogional Council arsa. Write the Rogistration Area No, Polling 

Station Lottor and Sheet/Individual Numbers which appear on the back of the 
electoral cards: 89 4.o5.o6-A-6/19. 



SCHEDULE 1 PART II 

REGIONAL COUNCILS (ELECTION) REGULATION 1979 

R E C E: I P T 

RECEIVED FROM~ • • • • • • • • • • • , . , 
this 0) Q (I & ~ • " 0 0) 0 0 g day of 1979, 

(1) Ooclarotion of Condidaturos for tho olootinn of mombars 

of tho • , QO~OOOQO 
Rogionol Council 

to bo held during the month of <> 0 0 Q Q • Q 1979. 

(2) A doposit of FNH 10,000 

Now Hobridos Govornment Roceipt No, 

of Q 0) • ., '10 00000010000 

SignGdg .. 0) .... o.oo ... .,oooooooc. 

British/Fronoh Distriot Agont 

for Q " 0 0 0 .. <> 0 0 Q District 



SCHEDULE I PART III 

DECLARATION OF CANDIDATURE CUSTOf'l CHIEF 

To the • 

for: 

I, the undersigned: 

address: 

District Agont 

District 

doclare mysEllf a candidate fOJ: election as 0 custom chief 

• 

in the Regional Council. 

I declaro that I hove not reoeived the 88ntoncc of imprisonment 
rElferrod to in Soction 25 (1) (b) of tho Eloction Rogulation, JR No .19 
of 1979, or om on undischargod bonkrup. I further doclore that I om 
25 years old and registered to voto in tho Rogional Council crea. 

SPO~JSORS 

Wo, the undersigned, registered to voto in the 

Regional Council constituency, declare that we recogniso 

• to bo a custom chief of 

nrOQo 

SIGNATURE ELECTORAL CARD No 

• 

• 

• 
• • 

• • 

• 



SCHEDULE 1 - PART III Cont'd 

~ SIGNATURE ELECTORAL CARD No 

16 • • • • 

17 • • 
18 • • • 

19 • • 

20 • 
21 

22 

23 • 
24 

2S • • 



SCHEDULE I PART IV 

REGIONAL COUNCILS (ELECTION) REGULATION 197~ 

R E C E I P T 

RECEIVED FRDMg 0 C 11 0 0 0 0 0 0 0 0 • , . • • 
this •••••••••••• 0 day of • • • 1979 

(1) Declaration of Candidatures for the election of Custom 

Chiefs of the . . . . . . • • . . . . . G 0 Cl 0 0 Regional 

Council to be held during the month of 1979. 

(2) A deposit of FNH 5,000 

New Hebrides Governmont Rocsipt No, ••••••••• 

of 0 0 0 Cl 0 

Signede Cl 0 Cl Cl Cl Cl Cl 0 0 0 0 0 0 0 • 0 0 0 c 

British/Fronch District Agsnt 

for~ Cl D Cl Cl 0 0 Cl 0 0 0 0 Cl 0 District 



SCHEDULE II 

ELECTION OF CANDIDATES RULES 

1 Rule 3 in Sohedule 5 to Joint Ragulation Na.19 of 1979 shall be 
emended by replaoing the word "candidate" by "list of oandidates", 
wherever tho word "oandidate" oppeors. 

2 When eleotions to Regionol Counoils take plaoe ooncurrently with 
eleotions to the Representative Assembly, the provisions of rule 10 
in Sohedule 5 to Joint Regulotion No.19 of 1979 shall be amended as 
follows: 

(1) paragraph (f) of slJb-rulo (2) shall be deleted; 
(2) the following sub-rule (3) shall be added: 
(3) After oaoh voter hos plooed the envelope relating to eleotions to 

the Represontative Assembly in the ballot box, the presiding 
offioer or 0 polling olerk shell hond him a bollot paper for 
Boch list of oondidotos for election to the Rogional Council, 
together with on envelopo of a different appearance to that used 
for eleotions to the Reprosentative Assembly. 
On receipt of the ballot papers and envolopp 0 voter shall: 

(a) enter a polling booth provided for elections to the Regional 
Council 1 

(b) record his vote by placing the ballot paper corresponding to 
his chosen list of candidates in the envolope, 

(c) leave 011 other ballot papers in the booth, 

(d) prosent himself to tho pro siding 
Who without it sh811 vorify that 
envelope, 

officer or polling clerk 
the voter tendors ono 

(e) place tho envolopo in tho bollot box, and 
(f) loavo tho polling station without undue dolay having carriod 

out tho formalities providod for in rule II. 

3 When elections to Regional Councils tako place concurrantly with 
elections to tho Ropresontative 11ssombly, tho following procedure 
sholl apply for the purposes of the formalitios provided for in rules 
17 to 23 in Sohedule 5 to Joint Rogulotion No.19 of 1979: 

"Tho pro siding officer shall romove 811 envolopf3s from each box 
and separate thoso onvolopes used for oluctions to the Regional 
Council. He thon replaces the enveloppos used for elections to the 
Rogional Council in tho ballot box, whicll is thon closod, and 
suporvisos tho counting of votos cast in respoot of olections to 
tho Roprosont8tive Assombly. Tho ballot box is than re-oponed and 
the votes C8St in rospect of eleotions to the Regional Council 
ore countGd"o 



GO~ INTEr.rMtUIlE 
DES NOUVELLES-HEl3RIDES 

_ ..... _ .... 

CHIEF ImrrSTER 

A R R El T El N° 21 de 1979 

MOdifiant l'Arr~te N° 10 de 1979 

LE FREN1ER MIl'JISTRE 

vu le Decret N° 1/]111 de 1979 

llRBETE : 

JlRTICLE 1.- L'Ar~te N° 10 de 1979 poriant noJ:lination des Assesseurs locaux 

aupres des Tribunaux de District est cooplete par l'adjonction des 

noos suivants ! 

lIes du Centre 11 

Daoien 
Rooain Datik 

Pori-Sandwich 
Lanap 

Mallicolo 
Mallicolo 

.ilRTICLE 2.- Le present Arrete sera publie et cornunique pariout ou besoin sera. 

Port-Vila, le 29 Octobre 1979 

-----------------------
o R D E R 

.l\nending Order N° 10 of 1979 
TIlE CHIEF MINISTER 

N° 21 of 1979 

In exercise of the powers conferred by Rules N° 1/1~1 of 1979, 

IlEREDY ORDERS ! 

SECTION 1.- Order N° 10 of 1979 providing for the appointoent of local Assessors 

to the District Courts is ruoended by the addition of the following 

nones : 

Central District N° 2 
Daoien 
Rooain Datik 

Port-Stmdwich 
Laoap 

Malekula 
I1alekula 

SECTION 2.- This Order shall COLle intc operation on the date of its publication 

in the New Hebrides Gazette. 
Made at Port-Vila, the 29 Ootob~r 1979 

G. LEYMl\NG 
Chief ~!inister 



NEW HEBRIDES GOVERNMENT Original: English 

CHIEF MINISTER 

o R D E. R No. 22 of 197 9 

Amending Joint Rules No.7 of 1964 

THE COUNCIL OF MINISTERS 

IN EXERCISE of the powers conferred by Section 7 of the New 
Hebrides (Provisional) ,',ircri1ft Control Joint Reguli1tion No. 12 
of 1948 i1nd Section 18 of the Council of Ministers Regulation 
No. 1 of 1978. 

Replaceoent of 
Schedule A to 
Joint Rules 
No. 7 of 1964 

Citation i1nd 
cODLlencement 

HEREBY ORDERS 

1 • Schedule A to Joint Rules No.7 of 1964 as 
aoended by Order No. 18 of 1979 is hereby 
revoked and repli1ced by the following 
Schedule -

SCHEDULE A 

The following aerodromes are open to tri1ffic 
engaged in public transport -

(a) Public "erodromes 

2. 

"nei tyUD 
Grc.ig Cove 
Dillons Bay 
Eno..c 
Lonn.p 
LaDen Bay 
Lenakel 
LongCtno. 
Lonorore 
Noto. Lavo.. 
Norsup 
Quoin Hill 
Tongoa 
Sola 
Walaha 

Private iierodrooes 

Forari 
Ipotc. 
Redcliff 
Valesdir 
VeLlaraLla - Big Bi1Y 

(ArJbrYGl) 
(Erronango) 

(Malakula) 
(Epi) 
( Tanna) 
(1'0 ba) 
(Pentecost) 
(Bi1nks 
(Malakula) 
(Efate) 

(Vanua Lavc.) 
(Aoba 

(for the use of which 
perrJission of the O1mer 
Dust be obtained) 

(Efi1te) 
(Erronango) 

>~~~» 
(San to) 

This Order nay be cited as the Joint Aero­
drones (Public Transport) (AElendment) Or­
cler No. 22 of 1979 and shall cone into 
operation on the 9th Novenber 1979 

Ml~DE 0.. t PORT VILli •.•••••••••••••••• 0 •••• 

L.DINI G. LEYMANG 
Minister of Transport & COLlL1unications Chief Minister 



GOUVERNEHENT INTERIJVIAIRE D ES 
NOUVELLES-HEBRIDES 

PREMIER JVIINISTRE 

A R R E T E N° 22 de 1979 

Anendant l'Arrete Conjoint n07 de 1979 

LE CONSEIL DES llfINISTRE 

Vu l'article 7 du Reglenent Conjoint nO 12 de 1948, relatif au 
controle provisoire du trafic aerien aux Nouvelles-Hebrides 

Vu l'article 18 du reglenent du Conseil des Hinistres n° 1 de 1978. 

A R R E T E 

ARTICLE 1 L'Annexe 1 de l'Lrrete Conjoint nO 7 de 1964, ainsi 
qu1elle a et" anendee par l'J.rrete nO' 18 de 1979, est abrogee et 
renplacee par les dispositions suivantes : 

" ANNEXE I 

Les Diirodrones suivants sont deolares ouverts a la circulation 
aerienne publique : 

a) 

b) 

Aerodrones publics 

llNATOJVI 
. BAlE DILLON 

GRiUG-COVE 
EJVIAE 
LfJVIAP 
LAIVlEN B;, Y 
LENAKEL 
LONGANA 
LONORORE 
JVIOTLJ.V 
NOR SUP 
QUOIN HILL 
TONGOll 
SOLA 
WALAHi~ 

Aerodrones prives (utilisation, 
D.utoriso.tion 

FOR1,RI 
IPOTA 
REDCLIFF 
VALESDIR 
VEJVIARi~N;,-BIG BJ,y 

(Erronango) 
(AnbrYLl) 

!
(~~~)kula) 
Tanna) 
Aoba) 
Pentecote) 

(Banks) 
(JVIalakula) 
(Vate) 

(Vanua Lava) 
(Aoba) 

sous reserve de l' 
des proprietaires) 

(Vate) 
(Erronango) 
(Aoba) 
(Epi) 
(San to) 

ARTICLE 2 - Le present ",rrete serQ oOL1flunique et publie, PQrtout 
o~ besoin sera et prendra effet le 9 Novenbre 1979 

Fait a Port-Vila, le 

L.DINI G. LEYJilANG 
Jilinistre des Transport et ConrJunications PreLlier JVIinistre 



GOUVERNEiVlENT INTERDv-lAIIDJ 
DES NOUVELLES-HEBRIITBS 

Premier ~'finistre 

DECISION N° 25 

NEilI HEBRIDES INTERI11 
GOVERllIl'!lElNT 

Chief llinister 

Relative a un retrait de Permis de Conduire 

LE PREl"IIER MINIS']1P.E 
Lettres 

VU l';:change de du 15 Septembre 1977 

VU les articles 47 bis du RC 4 de 1962 et 4 du RC 16 de 1967. 

DECIDE 

ART. I - II est intetdit a M. BEN Joseph, fils de BEN et de RUTHA, ne a Port-Vila 
10 4/7/1955, Neo Hebridais, employe a la Sl'IET, demeurant au Lagon d'Erakor, con­
drumle a 1°/ 1 000 FNH d1amende ou 14 jours de Prison - 2°/ 4.000 FNH d1amende ou 
21 jours de Prison, par jugement N° 491/79 du Tribunal de District des Iles du 
CElqTRE I Port-Vila en date du 10 Septembre 1979 pour 1°/ conduite dangereuse -
2°/ conduite en etat d'iv-.cesse, deconduire tout vehicule El, moteur et toute moto­
cyclette a titre permanent. 

ART.II - La Police FIlAllTCAISE est chargee de 110xecution de la presente decision 
qui prendra effet le jour de sa notification El, 1linteresse. 

ART.III - Durant la periode d'interdiction ci-dessus le permis de conduire de 11in_ 
teresse dev-.ca ~tre depose au Commissariat de Police sus-vise. 

"~T.IV - La presente decision sera notifiee au P".cocureur General et au Greffier 
pour execution. 

Port-Vila, le 22 Octobre 1979 
L8 PreQier l1inistre 

G. LEYJVilmG 

DECISION N° 25 
To wi thdrml a driver's lioence. 

THE CHIEF lIDUST);'R 
In accordance ~Jith the Exchange of Notes of 15th September 1977 and in exercise 
of the powers confered by Sections 47 bis of J.J3.. 4 of 1962 and 4 of J.R. 16 of 
1967. 

HEREBY DECIDES 
ART. I- M. BElq JOSGph, 80n of BEN and RUTHA, bom on 4/7/55 at Port-Vila, New 
Hebridean, labour at SfIET, ERJI..KOR Villa/lEfate who has been sentenced to 
1 ° / 1.000 FlHlP fine or 14 days in prison - 2 ° /4·.000 NHF fine or 21 days in prison 
by jUb'ment N° 491/79 of the District Court for C(mtral 1/ Port-Vila given on 10th 
September 1979 for 1°/ dangerous driving - 2°/ driving under influence of alco­
holic liquor, is hereby pen=ently forbidden to drive any J'1.otor vahicle or any 
~lOtobike. 

lillT.II - The FREl)jCH Polioe is responsible for the enforoement of this deoision ~Ihich 
shall oome into effeot as from the date of notification to the person concenled. 

ART.III _ During the aforesaid period of prohibition, the driver's licence of the 
person concernend shall be deposited at the aboved Police Station • 
. ~T. IV - This decision shall be notified to the Procurator General for enforceD~lt. 

Po~~-Vila, 22nd October 1979 
THE CHIE~' rITNISTER 

G. LEYl·llING 



GOUVEIlNEMENT D I DNITE NATIONALE 
DES NOUVELLES-!:IillJ3RII)ES 

Dv EEl3RIDES GOVERNMENT 
OF NATIONAL UNITY 

1342/FIN 

nonoant 1e Directeur Gen~ral de 
la Banque de Developpel:lent des Nouvelles-Hebrides 

LE MINISTRE DES Fn~ANCES 

vu le Reglenent Conjoint nO 11 de 1979 rendffilt eX8ctttive la 
deliberation nO 5 de la Cotltliss:l.on Generale de l'Asseob1ge 
Hepresentative en date dn ,0 Jlft\rs 1979 portant statuts de 
la Banque de Developpenent des Nouvelles-IIGbrides. 

VU la decision nO 5/PJlf du 6 Aout 1979. 

VU la deliberation du Conseil d'AdDinistration de la Banque 
en date du 27 Aout 1979. 

Confornenent a l'article 19 des Statuts de la Banque 

Article unigue 

ARRETE 

r10nsieur Canille BASTIEN est nODDe Directeur General 
de la Ilanque de Developpeoent des Nouvelles-Hebrides 

Fait a Port-YHa, 10 28 Aout 1979 

OHm1R N° 1342/FIN 

to appoint the General JVk'"tuager 
of the New Hebrides Developnent Bank 

Under the prov~s~ons of Joint Regulation nO 11 of 1979, to put 
into effect Resolution nO 5 of the General COL]oittee of the 
llepresentative Assenbly dated 30th Harch 1979 and in exercise 
of the powers oonferred by Decision nO 5/PJI'I of 6th August 1979 
and in 8.ccordance wi.th the Hesolution adopted by the Board of 
Directors of the Bank on 27th August 1979 and Section 19 of the 
Articles of Association of the Bank. 

The Hinister of ~'inance 

lJEREBY OIlDEIl.S 

1. rili'. Canille BASTIEN is appointed General l'k'lllager of the 
New Ilebricles Developncnt Bank. 

Port-Vila, 28th August 1979 
G.M. PRlli'VOT 

llinister of Finance 



Original anglais 

AVIS 

ConfOD3enent a llartiole 22 (1) du Reglenent des Eleotions, 

jlai fixe la periode durant laquelle les listes eleotorales peuvent 

~tre oonsultees du 24 Octob~ au 6 Novenbre 1979. 

Fait le 25 Ootobre 1979 

G. KALKOA 
Ministre de llAdrunistration Publigue 

------------------
NOTICE 

In aocordance with Section 22 (1) of the Election Regulation I have 

deoided that the period during which electoral lists shall be available 

for inspection shall be fron the 24th October to the 6th November 1979. 

Dated 25 October 1979 

G. IffiLKO.t.. 
Minister of Public A~inistration 



A V I S 

Conformement aux dispositions de l'Article 2 (3) du RegleI:lent Conjoint:­

N° 19 de 1979 et apres consultation des Commissaires-Residents et du Conseil des 

lIiinistres, j' ai nornme rl. Colin llEDSTON Secretaire General du Bureau electoral a 
compter du 18 Octobre 1979. 

Date . . 25 Octobre 1979 G. KilLKOA 
lIiinistre de l'Administration Publique 

NOT ICE 

IT IS HEREBY NOTIFIELD 

that in accorOk~ce with Section 2 (3) of the Election Regulation 1979 after 

consultation with the Resident CODBissioners and the Oouncil of ¥tinister I 

have 8:f>pointed J1lr Colin HEDSTON to be Clerk of the Electoral Office with effect 

fron 18th October 1979. 

Dated 25th October 1979 

G. KAIJ{Qll 
~inister of Public Administration. 



, ) 

A V IS 

En sa seanoe du 18 Ootobre 1979 et oonforDement aux dispositions de 

l'Article 4 du Reglement Conjcint N° 19 de 1979. le Conseil des 

Ministres a divise en secteurs eleotoraux (liste en annexe) les 

circonscriptions eleotorales dont le deooupage avait ete effectue 

par les Commissaires-Residents (Reglement Conjoint N° 22 de 1979), 

NOTICE 

IT IS HEREBY NOTIFIJID 

Date le 25 Octobre 1979 

G. KALKOA 

Ministre de l'Administration 
Publique 

that at its meeting held on the 18th October 1979 the Counoil of 

j)'finisters in aooordance with Section 4 of the Eleotion Regule,tion 

1979 divided the Constituencies demarcated by the Representative 

Assembly (Constituencies and Membership) Regulation 1979) into the 

following Registration areas (see annexe), 

Dated 25 October 1979 

G. KALKO!'. 

Minister of Public Administration. 



• 
REGISTRATION llREAS - ZONES D I INSCRIPrION .... = :x 

CONSTITUENCYLCIRCONSCRIPrION ELECTORALE 

AOM - MlUlWO 
AOB1\. 1.01 MOTALAVA 1.09 

1.01.01 A Vilakalalca 1.09.01 1\. Totoglag· 

B Walaha B Ngerenignan 
1.01.02 1\. Tavala SANTA IIfJ'.RIA & MlDRIG 1.10 

B Saralokrunbu 1.01.01 A Nrunasari 
C Ndui Ndui B Lenam1an 
D iILlbore C l\ferig 

Il Laone 1.10.02 A Ontar 
C) F Vungilato B llfakeone 

1.01.03 A Waluriki C Lanbal 
B Nagole TORRES 1 .11 
C Lowainasasa 1.11.01 1\. Hiu 
D Lolopuepue B Loh 
JIl Tahinrunavi C Toga 

1.01.04 A Lolowai UREPARAPARA 1.12 

B Navonda 1.12.01 , Leserrplag .i.:!. 

C Lovunvilli B Lehali 
D Lovonda VANUALAVA 1.13 
A Lolovoli 1.13.01 A Sola 
B Lovuibakagorananga B 110sina 
C Redoliffe 1.13.02 A Vatrata 

) l·WJWO 1.05 B Vetinbaoo 
1.05.01 A Marino C 1vosage 

B Naone 

C Beterara;' " 
1.05.02 A Naviso 

B Nasawa 

C Baitora 

D Asanvari 

" 
BANKS & TORRES 

llIERBJLJ\. V.~ 1.07 

1.07·01 A Lekwel ~.-\ 

B Tast:lat 

C Aat 

MOTA 1.08 

1.08.01 A St Luke 



. ' • 
CONSTlTUENCY!CIRCONSCRIPTION ELECTORALE . . 
SANTO!MJ!JJJ!1l.0TfE 

Espiritu Santo 1.03 F Palunmevu/Patumboi 
1.03.01 1l. Port Olry G Utalapa 
1.03.02 A Hog Harbour H :Butmaa 

B Shark Bay I TatlI!lot 

1.03.03 1l. Matantas 1.03.09 A Tupelei 

B Malau B :Buria 

C Isureviu C Saktui 
D Pialulup D Tamburi 
E Peamatsina E Mapten/Matamea 
F Pesena 1.03.09 F Pilipili 
G Malovuko G Pepasule 

) 1.03.04 A ~/unpoko H .Armeulak 

B Valpei Malo 1.06 
C Nogugu 1.06.01 A !\naobwelao 

D l-1unavae B i\Talo Prospect 
E Tasmate C Malo Pass 

F Wusi 1.06.02 A Awno.tari 

G Kerevinumbu B Wanughu 

1.03.05 1l. Tasiriki C 1l.1ouwaru 

B Ipayato Aore 1.02 
1.03.06 A Araki 1.02.01 1l. Port Latour 

B Tasmalum B Port Benier 

C Wailapa 

D Vulesepe 
" , ) 1.03.07 1l. Turtle Bay 

B Surunda 
LUG1l.NVILLE 

C Oil rlfill 

D Vanafo 1.04.01 1l. Chapuis 
E Beleru 

B Delegation 
F Peyrolles 

C :Bureau Electoral 
G Tutuba 

D British School 
H Msse 

E Town Hall 
I Mavea 

F Ecole Publique 
J Agriculture Bation 

G San rlfichel 
1.03.08 i, Bengie 

B Tombet 

C Tavimol 

D Fortsenal 

E Morikiriu/Wunkembe 



• 
CONSTlTO][~CYLCIRCONSBRIPTION ELECTORALE 

AlYLBRYlYJ 2.01 

2.01.01 A Olal 2.0,.13 A Larevet 

D \vi11it D V:tJ:mavis 

2.01.02 11 Meghan C Tavendnta (Dixon) 

B LiI:!.bul 2.03.14 il. Lawn 

C Ranon B \vintua 

2.01.03 i· ... 1, Wuxo C Lu UElOW (Caroline Bay) 

B Lolibulo D Melip 

C Baiap 2.0,.15 A Malfakhal 

D Sesivi B Akhoob 

2.01.04 .fl Sanesup C Marpagho 

D Port Vato 2.03.16 A Peskarus 

.") 2.01.05 11 Moru _" 
B Utas PWlA 2.04 

C Ulei 2.04.01 A Tevali 

D Endu Pahokol B Liro 

11 
C Luli 

j\jALil.KULlJ. 2.03 
2.04.02 A Lehili 

2.03.01 11 L=p 
B Vaoleli 

2.03.02 !l Sane sup C Wailep 

B Aulua " 
2.03.03 A TisELan PENTECOST 2.05 

B NeraBb 2.05.01 A Nazareth 

2.03.04 11 Lingarnkh B Aronabwaratu 

B Lakatoro 
C Abwatuntora 

) 2.05.02 A Loltong 
2.03.06 !l Walarano 

2.03.07 /:1_ Atchin B Atavtabanga 

B Orap C Namaroo 

2.03.08 II Vao D Renbura 

2.03.09 B Potovrow 2.05.03 A Bwatnapne 

it Senbughas B Wutchunnel 

2.03.10 A Espeigle Bay C Naruwa 

2.03.11 A Tenmaru D Hubiku 

D ,.,i11iekh E Melsisi 

2.03.12 L Unnet F Lenalda 

B Leviamp G Levetnoobal 

2.05.04- A RanrJawat 

2.05.05 i, Ranwas 

B Poinkros 

C Pannai 

2.05.06 A Baie Barrier 

D Varsare 



, , . 
< 

CONSTITUENCYLCIRCONSC!Q;PTION E!i!ilCTORALE 

}~FATE R01li\.L PORT-VIM 
Efate 3.01 
3.01.01 A Rentapao 3.01.10 A Malapoa College 

B Eton B Ecole Agriculture 

C Forari C Lycee 
3.01.02 Jl Epao D Centre Culturel 

B Paunangisu E Travaux Publics 

3.01.03 it Nalatie F Ecole Colardeau 
B Ulei 

C Sunae 
!I 

D Natapao 

3.01.04 A Seagoe SHEPHERDS 
> » 

) 3.01.05 L Nele 

B Jlnglican Church Emae /rlfakura 3.02 
C Fila Island 

3.02.01 A Sangafa 
3.01.06 it Pango B l1akura 
3.01.07 fl Erakor 

3.01.08 fl Montnarthe Tongariki 3.06 
3.01.09 lJ. Eratap 3,06,01 A Tongariki 
Eoao 3.03 Tongoa 3.07 
3.03.01 it IJJangarongo 

B Laosalce 3.07.01 A Kuruna.mbwe 

B ItakurJa 
NIl1l=/Pele 3.05 C Morua 
3.05.01 !!. Rewoka 

D Mangarisu 
) B Tikilasoa 

3.07.02 A Silioaori 
C Piliura 

B Hiwelo 

Buninga 3.08 
" 

Epi 3.04- 3.08.01 A Buninga 

3.04.01 A LaBen Island Mataso 3.09 
B L=en Bay 

3.09.01 A Mataso 
C Esake 

D Ponkovia "-
3.04.02 A Valesdir 

B Burunba 

3,04,03 A Nikaura 

B Ngala 

C Port Kweini 

D Filakara 

11 



." .... " , 
CONSTI1~CY,CIRQoNSCRIPTION ELECTQRALE 

~ 4.05 OTIll\"'R ISLII.NlJS IN SOUTllERN DISTRICT 

4.05~01 A Green Hill Aneityum 4.01 
B Loweru Dispensary 4.01.01 A Anawamet 

4.05.02 II Lowlrotai B falelghowhat 
4.05.03 II Isangel C Umetch 
4.05.04 A Middle Bush French School 

Imiwa 4.02 
B Iwunmit School 

4.02.0"' II Iroto 
4.05.05 A Kings Cross 

B Lanana Ruan ErrODrulgo 4.03 

4.05.06 11 Yenaola 4.03.01 1l. Port Narvin 

B Ipeukel B Ipota 

4.05.07 II rlJanuapen 4.03.02 II Unpongkor 
) 

4.05.08 4.03.03 II Happy Land , 1l. Isaka 

4.05.09 .A. Inaki B South River 

4.05.10 II Isakwai Futuna 4.04 
4.05.11 A Yapilnai 4.04.01 11 Ipao 

B ~I!onge Ehl unga 

" 
__ 11 

} 



Dans le numero 411 du Journal Officiel (26 Octobre 1979), 

l'Arrete declarant le 14 Novembre 1979 jour chOme porte bien le 

n~ero 19, tel qu'ru~once dans la page de garde, et non le 

numero 11 comme l'indique par erreur le texte publ:te de l' ArretG • 

In New Hebrides Gazette n° 411 (26th October 1979), the 

Orc1er declaring 14th November 1979 a public holiday is, as is 

correctly shown on the cover page, number 19, and not 11 as the 

publishec1 text of the Order nistakenly indicates. 




